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SPECIFICATIONS

Product Name
Case Type

Dimension (L x W x H)

Chassis Dimension (L x W x H)

Motherboard Support
Expansion Slots
Material

Window

Radiator Support

Fan Support

Pre-installed Fans

Pre-installed Control BOX

Motherboard Sync

Drive Bays

Clearance

/0 Port

AURA GC2 Elite WH

MID Tower

395 x 185 x 450mm

155X 7.7 x17.8inch

350 x 195 x 435 mm

1838 x 7.7 x17.1inch

MIiNi-IT X, microATX, ATX

7

SPCC, ABS, Tempered Glass

Left

Front:360 mm

Rear:120 mm

Top: 2 X 120mm

Front: 3 x 120mm, 2 X 140mm
Rear: 1 x 120mm

Front: 3 x 120mm Fixed RGB Fans
Rear: 1x 120mm Fixed RGB Fan
No

No

2x35"or1x25"+1x 3.5"(HDD Cage)
2 x 25"

CPU cooler height limitation: 160mm
VGA length limitation: 340mm
PSU length limitation: 1680mm
USB 3.0 x1, USB 2.0 x2,

HD Audio x1



EXPLODED VIEW & PARTS

PARTS

Chassis Body 6 I0 Port

Tempered Glass Side Pane & Screw 1 120MM ARGB FAN

Right Side Panel 8 Rubber Foot

Top Dust Filters

Mesh Front Panel

PARTS NAME USED FOR
Stand-off 4.75 x 9.5 x 68.5mm 3 Motherboard
Screw #6868 X 86 mm aq PSU
Screw #68 X 5 mm 8 HDD
Screw M3 x 5 mm 25 25" HDD/Motherboard,/0DD

CableTie 5 Cable Management




SIDE PANEL REMOVAL

Remove the side panel Remova o painel lateral
(Esparol

Retire el panel lateral CHumuTe 60KOBYIO NaHenb

Seitenblende entfernen Yan paneli ¢ikarin
Cpoiski

Usun panel boczny HARNRIVERIALET
50

Retirez le panneau latéral Abol= 9 g A A

Svensk AEN lny

Ta bort sidopanelen ADALNIATULNY

L5

. ) dosled) gl el
Rimuovere il pannello laterale



MOTHERBOARD INSTALLATION

Lay down the chassis
Install the motherboard in proper location
and secure it with screws

Tumbe el chasis
Instale la placa base en la posicion adecuada
y fijela con los tornillos

Gehause flach hinlegen
Motherboard an der richtigen Stelle installieren
und mit Schrauben sichern

Pot6z obudowe
Zamontuj ptyte gtéwng we witasciwym miejscu
| przymocuja za pomocg srubek

Francais

Déposez le chassis
Installez la carte mére dans un emplacement
approprié et fixez-la avec des vis

Svensk

Lagg ner chassiet
Satt i moderkortet pa ratt plats och fast med
skruvar

Poggiare il telaio
Installare la scheda madre nella posizione
corretta e fissarla con viti

Portugués
Deite o chassi

Instale a placa-mé&e no local correto e
prenda-a com parafusos

Pycckumn

CHumuTe noacraeky
YCTaHOBUTE CUCTEMHYIO MaTy B HYy>KHOM
MecCTe U 3aKkpenuTe BUHTamu

Turk dili

Kasay!i yere yatirin
Ana karti uygun konuma kurun ve vidalarla
sabitleyin
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PSU INSTALLATION

Portugués

Place the PSU in proper location Coloque a PSU no local adequado

Pycckui

Coloque la PSU en la posicion adecuada MomecTuTe 6ok MMTaHUS B HY)XXHOE MECTO

Turk dili

Netzteil an der richtigen Stelle platzieren PSU’yu uygun konuma yerlestirin

BAGE

Umiesc zasilacz we wtasciwym miejscu EREI -y MNEEYEMBICBEET

3o

Positionnez le bloc d'alimentation électrique

dans un emplacement approprié PSUZ &H}Z 9] x)of =21t}
A ny

Placera PSU:n pa réatt plats . Do
21 PSU ‘lusinuniusiignaai

5

Collocare il PSU in posizione corretta el O] & Bl o) Buog @



3.5" & 2.5" HDD INSTALLATION

3.5" HDD

A.3.5"HDD
Align the HDD into the mounting holes and screw in.
B. 2.5" SSD
Align the SSD into the mounting holes and screw in.

A. HDD de 3,5"
Alinee el HDD en los orificios de montaje y apriete los tornillos.
B. SSD de 2,5"
Alinee el SSD en los orificios de montaje y apriete los tornillos.

A. 3,5-ZOLL-FESTPLATTE

Festplatte in den Montagel6chern ausrichten und einschrauben.
B. 2,5-ZOLL-SSD

SSD in den Montagel6chern ausrichten und einschrauben.

A. DYSK TWARDY HDD 3,5"

Dopasuj dysk twardy HDD do otworéw montazowych i przykre¢ go.

B. Dysk twardy SSD 2,5"
Dopasuj dysk twardy SSD do otworéw montazowych i przykre¢ go.

Francgais

A. Disque dur 3,5"

Alignez le disque dur dans les trous de montage et vissez-le.
B. SSD 2,5"

Alignez le SSD dans les trous de montage et vissez-le.

Svensk

A.3,5" HDD
Satt i HDD:n i monteringshéalen och skruva fast.
B. 2,5" SSD
Satt i SSD:n i monteringshalen och skruva fast.

Portugués

A. HDD 3.5"
Alinhe o HDD nos orificios de montagem e aperte-o.
B. HDD 2.5"
Alinhe o SSD nos orificios de montagem e aperte-o.

Pycckui

A. Xectkmn guck 3,5 gronma

YCTaHOBUWTE XECTKUIA OUCK B MOHTaXHbIE OTBEPCTUS U 3aKpenuTe
BUHTaAMM.

B. TeepgoTenbHbI HakonuTens 2,5 gonva

BcTaBbTe TBEpAOTENbHbIM HAKONUTENb B MOHTaXHbIE OTBEPCTUS U1
3aKpennTe BUHTaMW.

Turk dili

A. 3,5" SABIT DISK

Sabit diski baglanti diizenegi delikleriyle hizalayin ve vidalayin.

B. 2,5" KATI HAL DISKI

Kati hal diskini baglanti dizenegi delikleriyle hizalayin ve vidalayin.
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A3.514>FHDD
HDDZER WS 7RICH T BILANE T,
B.2.5>FHDD
SSDZEWFFINICH T BILANE T,
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A. 3.5" HDD
HDDE vl o Jd
B. 2.5" HDD
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A. HDD da 3,5” dog 3.5 W yol 3 yexe -1
Allineare I'HDD nei fori di montaggio e avvitarlo. A8y o] Oloxd § Iyl Bldlong o3
B. SSD da 2,5” dogs 2.5 &l Al 83 4ol 3Y Yyoe -0

Allineare I'SSD nei fori di montaggio e avvitarlo. Ay o)) Olwid § ikl Bl3loxg 03



AIR COOLING COMPATIBILITY

Top 2 x 120mm Ovansida 2 x 120mm EEB 120 mmx 2
Front 3 x 120mm or 2 x 140mm Framsida 3 x 120mm eller 2 x 140mm BIER 120 mm x 3 £7z1£140 mm x2
Rear 1 x 120mm Baksida 1 x 120mm ®BEs 120mmx 1

[ Espafiol CID EE
Superior 2 x 120mm Parte superiore 2 x 120mm gt 120 mm x 2
Frontal 3 x 120mm o 2 x 140mm Parte anteriore 3 x 120mm o 2 x 140mm A 120 mm x 3 or 140 mm x2
Trasero 1 x 120mm Parte posteriore 1 x 120mm oAy 120 mm x 1

Oben 2 x 120mm Superior 2 x 120mm gy, 120 0. x 2
Vorne 3 x 120mm oder 2 x 140mm Frente 3 x 120mm ou 2 x 140mm guvun 120 un. x 3 wia 140 uw. x2
Hinten 1 x 120mm Traseiro 1x 120mm aunds 120 un. x 1

m Pycckun L5l

Goéra 2 x 120mm BepxHuit 120 MMm, 2 WrT. 2% (120 gole
Przod 3 x120mm lub 2 x 140mm MepeaHui 120 mm, 3 WT. unm 140 mm, 2 WT. 2 x o 140 513 x 0o 120 ool
Tyt 1 x120mm 3agHui 120 mm, 1 wrT. 1x oa 120 Al

Tiirk dili

Haut 2 x 120mm Ust 2 tane 120 mm
Avant 3 x 120mm ou 2 x 140mm On 3 tane 120 mm veya 2 tane 140 mm
Arriére 1 x120mm Arka 1 tane 120 mm



Front 360 mm
Rear 120 mm

Frontal 360 mm
Trasero 120 mm

Vorne 360 mm
Hinten 120 mm

Przod 360 mm
Tyt 120 mm

Avant 360 mm
Arriere 120 mm

RADIATOR COMPATIBILITY

Svensk

Framsida
Baksida

Parte anteriore
Parte posteriore

Portugués

Frente
Traseira

Pycckun

MepegHui
3agHun

Turk dili

On
Arka

360 mm
120 mm

360 mm
120 mm

360 mm
120 mm

360 mm
120 mm

360 mm
120 mm

BUBD 360 mm
RER 120 mm
shtol

A 360 mm
ol 120 mm

AMUNUT 360 uu.
AIUNEY 120 uu.

00360 ool
@120 Lils
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Power Button ] Mic
RESET b USB 2.0
UusB 2.0 Il USB 3.0
Headphone

@ if 2-Pin cable connected to the RESET pin on the Motherboard.



|70 CONNECTORS

usB 3.0 usB 2.0 HD AUDIO

See your motherboard's manual for front panel header
locations and pin-outs.

Consulte en el manual de la placa base las ubicaciones
de los cabezales del panel frontal y las salidas de
conectores.

Positionen und Pinbelegungen der Stiftleisten an der
Frontblendefinden Sie in der Motherboard-Anleitung.

Zapoznaj sie z instrukcjg do ptyty gtdwnej w celu
uzyskania informacji o potozeniu gniazda panelu
przedniego i pindw.

Francgais

Consultez le manuel de votre carte mére pour les
emplacements des embases du panneau avant et
les sorties pi.

Svensk

Se bruksanvisningen for moderkortet foér huvud och
pi-utgangar pa framsidan.

Vedere il manuale della scheda madre per le posizioni
e le piedinature del connettore del pannello anteriore.

POWER

HDD
LED

POWER
LED-

POWER

(SAVAY LED+

Portugués

Veja o manual da sua placa-mae para localizar
os locais e os compartimentos do painel frontal.

Pycckumn

CxeMa pacnonoXeHust Kornoaok nepenHen
naHenu 1 BbIBOAOB NpeAcTaBneHa B PyKOBOACTBE
K CUCTEMHOW nnarTe.

Turk dili

On panel baglanti konumlari ve Pi gikiglari igin
ana kartinizin kilavuzuna bakin.
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